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AbbVie d.o.o. Methodological note for HCP/HCO disclosure 
2025 

 

Data year: 2025 

Year of publication: 2026 

As a member company of EFPIA and UIPL, AbbVie d.o.o. is committed to ensure that the nature and scope 
of transfers of value (ToV) with healthcare professionals (HCPs) and healthcare organisations (HCOs) are 
clear and transparent to the public.  Therefore, AbbVie d.o.o. has published applicable ToV provided 
directly or indirectly to HCPs or HCOs for the 2025 calendar year. 

This Methodological Note provides guidance on how AbbVie d.o.o. has recorded and publicly reported 
this information in accordance with the current editions of UIPL Transparency Code.  
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Section 1: Definitions 

1.1 Recipients 

Healthcare Organization (HCO): any legal person/entity (i) that is a healthcare, medical or scientific 
association or organization (irrespective of the legal or organizational form) such as a hospital, clinic, 
foundation, university or other teaching institution or learned society (except for POs within the scope 
of article 21 of EFPIA code) whose business address, place of incorporation or primary place of operation 
is in Europe or (ii) through which one or more HCPs provide services 

Healthcare Professional (HCP): any natural person that is a member of the medical, dental, pharmacy or 
nursing professions or any other person who, in the course of his/her professional activities, may 
prescribe, purchase, supply, recommend or administer a Medicinal Product and whose primary practice, 
principal professional address or place of incorporation is in Europe. For the purpose of this Code 
(EFPIA), the definition of HCPs includes: (i) any official or employee of a government, agency or other 
organization (whether in the public or private sector) that may prescribe, purchase, supply, recommend 
or administer Medicinal Products and (ii) any employee of a Member Company whose primary 
occupation is that of a practicing HCP, but excludes (x) all other employees of a Member Company and 
(y) a wholesaler or distributor of Medicinal Products. 

Retired and deceased HCPs: As a general principle, transfers of value (ToV) made to retired or deceased 
HCPs are not disclosed. While there may be exceptional circumstances where a case-by-case decision is 
required, the standard approach is not to include ToV information for these recipients in public 
disclosures. 
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1.2 Kind of ToVs 

Transfers of Value (ToV): Direct and indirect ToV, whether in cash, in kind or otherwise, made, whether 
for promotional purposes or otherwise, in connection with the development and sale of Prescription-
Only Medicines (POM) exclusively for human use.  

HCPs ToV Definition, such as: 
• Fee for Service and Consultancy 

• Speaker fee (including associated preparation work) 
• Chair or Moderator of a meeting 
• Group consulting like Advisory Boards (including associated preparation work) 
• Training 
• Individual consultancy 

Note: Where AbbVie knows the identity of a market research participant (single blind market 
research), the fee(s) will be disclosed under this category. 

 
• Related expenses agreed in the Fee for Service or consultancy contract, such as: 

• Flights 
• Hotel 
• Other transportations costs (mileage, train, taxi, bus, underground, parking) 

Note: Where incidental expenses are immaterial and unable to be disaggregated from the fees, said 
expenses will be disclosed under the Fee for Service and Consultancy Fees category. 

 
• Contribution to cost of events e.g., sponsorship for registration fees, travel, and accommodation, 

such as: 
• Congress/Meeting registration 
• Flights 
• Hotel 
• Other transportations costs (mileage, train, taxi, bus, underground, parking) 

 
HCOs ToV Definition:  

• Fee for service and consultancy, such as: 
• Speaker fee (including associated preparation work) 
• Advisory Boards and other consultancy engagements (including associated preparation 

work) 
• Chairing a meeting 
• Training 
• Educational/Scientific Events 

 
• Related expenses agreed in the fee for service or consultancy contract, such as: 

• Flights 
• Hotel 
• Other transportations costs (mileage, train, taxi, bus, underground, parking) 

 
• Contribution to cost of events e.g., sponsorship for registration fees, travel, and accommodation, 

such as: 
• Congress/Meeting registration 
• Flights 
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• Hotel 
• Other transportation costs (mileage, train, taxi, bus, underground, parking) 

 
• Sponsorship agreements with HCOs/third parties appointed by HCOs to manage an event, such 

as part funded independent education events. When sponsorship also included catering costs and 
any other forms of funding (e.g., logistical costs) as part of a sponsorship package these are 
disclosed as a ToV (sponsorship). 

• Where indirect sponsorship of an HCP occurs through an HCO, the ToV will be disclosed 
in the name of the HCO recipient. 

• Where the AbbVie sponsorship is provided through a professional conference organizer 
(PCO), the ToV will be disclosed in the name of the recipient HCO.  

• Where a vendor is organizing an event (via AbbVie provided sponsorship) on behalf of 
more than one HCO, then the ToV will be disclosed in the name of each HCO recipient. 

 
• Donations and Grants to HCOs and Benefits in Kind to HCOs  

 

Section 2: Disclosure’s Scope 

2.1 Products concerned 

Prescription-Only Medicines (POM): is a Medicinal Product that requires a medical prescription issued by 
a professional person qualified to prescribe. 

In situations referred to as 'mixed events,' where both POM and medical devices are included and the 
transfers of value (ToV) cannot be distinctly separated, the entire amount will be disclosed. 

2.2 Company concerned 

ToV made by AbbVie d.o.o. to HCPs/HCOs, as well as those made by its parent company, subsidiaries, and 
joint ventures (as required by the partner agreement). 

2.3 Excluded ToVs 

Transfers of Values that are: 

(i) solely related to over-the-counter medicines 
(ii) not listed in the code, such as Items of Medical Utility, meals, Medical Samples or  
(iii) part of ordinary course purchases and sales of Medicinal Products by and between a manufacturer 
and an HCP (such as a pharmacist) or an HCO  

2.4 ToVs date 

AbbVie followed the date methodology when determining which ToV are in scope for current reporting 
cycle: 

Event Date is defined as the date the expense occurred. ToV related to the following categories will use 
the Event Date when determining applicability for current year reporting requirements (e.g., did the event 
occur within the reporting period 1 January 2025 to 31 December 2025).  
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• Fee for Service and Consultancy: Expenses 

• Contribution to Cost of Events: Registration Fees 

• Contribution to Cost of Events: Travel and Accommodation 
 
Paid Date is defined as the date the payment was provided to the covered recipient. ToV related to the 
following categories use the Paid Date when determining applicability for current year reporting 
requirements (e.g., did the payment occur within the reporting period 1 January 2025 to 31 December 
2025). 

• Fee for Service and Consultancy: Fee 

• Contribution to Cost of Events: Sponsorship Agreements 

• Grants and Donations 

• Research and Development 

2.5 Direct ToVs 

Direct ToVs are those made directly by AbbVie d.o.o. for the benefit of a Recipient.  

2.6 Indirect ToVs 

Indirect ToVs are those made on behalf of AbbVie d.o.o. for the benefit of a Recipient, or those made 
through a Third Party and where AbbVie d.o.o. knows or can identify the Recipient that will benefit from 
the Transfer of Value. 

2.7 Non-monetary ToVs 

When AbbVie d.o.o. provides a service without paying for this service. For example, when the company 
lends a meeting room in its office. In that case, this service does not cost the Company anything but 
there is a monetary value for this service that must be disclosed, i.e., the cost of renting a similar 
meeting room in a hotel.  

2.8 ToVs in case of partial attendance or cancellation and refund 

Where HCPs have attended an event on a partial basis, the full ToV amount will be disclosed. 

If the HCP has not benefited from the ToV, then the Member Company cannot disclose it e.g., no show 
at an event. 

2.9 Cross-border activities 

Reportable ToV from AbbVie affiliates around the world to Healthcare Professionals (HCPs) and 
Healthcare Organizations (HCOs) in Bosnia and Herzegovina have been included in the disclosure. This 
includes activities that may have occurred outside of the country of the AbbVie affiliate. 

2.10 R&D 

For the purpose of disclosure, research and development (R&D) ToV are ToV to HCPs or HCOs related to 
the planning or conduct of: 

• non-clinical studies 

• clinical trials  
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• non-interventional studies that are prospective in nature and involve the collection of data from, 
or on behalf of, individual or groups of HCPs specifically for the study. 

The total aggregate disclosure includes ToV made by AbbVie d.o.o. to HCPs/HCOs, as well as those made 
by its parent company, subsidiaries, and joint ventures (as required by the partner agreement). 

Clinical trials with retrospective elements, including ToV direct or indirect to HCPs/HCOs, have been 
disclosed at an individual level as a fee for service.  

Biological samples and investigational compounds will be excluded from R&D disclosures. These 
compounds are subject to provisions under the Clinical Trial Directive (their use is submitted in the clinical 
trial approval process). 

Lending of laboratory equipment that is used exclusively for conducting a study and will be returned to 
AbbVie at the end of the study will not be disclosed in the R&D aggregate amount.  

2.11 Voluntary disclosure 

N/A 

 

Section 3: Specific considerations 

3.1 Country unique identifier 

N/A 

3.2 Self-incorporated HCP 

Self-incorporated HCP: (where he/she is the only employee of the corporation) is being considered as 
an HCO.  

Non-Duplication: Whenever possible, ToVs are disclosed to the respective HCPs.  If ToV is provided to the 
company of a self-incorporated HCP, the ToV will be attributed to the company. 

3.3 Multi-year agreements 

Activities with ToV, crossing calendar years may have the contracted full amount disclosed using the date 
of last payment. 

3.4 Country specificities 

N/A 

3.5 Quality Checks 

Pre-Disclosure: During April, HCPs that granted consent to disclose on individual level, received 
correspondence containing the details of ToV to be reported according to UIPL requirements. AbbVie’s 
intention was to provide an opportunity for HCPs to verify and review the information to ensure it is 
accurate, prior to disclosure on 30.06.2026. 
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Section 4: Data protection legal basis 

4.1 Consent collection 

HCPs received correspondence explaining AbbVie’s commitment to Transparency and the options and 
rights they have in accordance with the data protection legislation. 

AbbVie will publish the total value of the ToV for those HCPs that have provided express consent for such 
individual disclosure. HCPs not providing consent will have their amounts included in an aggregate amount 
published per UIPL requirements. Please refer to our Privacy Notice https://www.abbvie.com/privacy-
inquiry.html for additional information on how AbbVie processes personal data and for a description of 
the data privacy rights. 
If an HCPs would like to withdraw a consent already provided, they can do so in writing to AbbVie 
Josip.Batinic@abbvie.om.   

Partial Consent: AbbVie d.o.o. supports full disclosure. If only partial consent is given by an HCPs, all the 
ToV of this HCPs will be disclosed in aggregate. 
 
Multiple Licensed HCPs: HCPs with licenses authorizing them to practice in more than one country, 
including AbbVie d.o.o., may have ToV disclosed in multiple country reports. 

4.2 Legitimate interests 

N/A 

 

Section 5: Form of disclosure 

5.1 Date of publication 

Disclosure on 30.06.2026. 

5.2 Disclosure platform 

Local AbbVie website: n/a 

Global AbbVie website: https://www.abbvie.com/who-we-are/operating-with-integrity/transparency-in-
payment.html 

UIPL: https://uipl.ba/ 

5.3 Disclosure language 

Based on UIPL requirements, disclosure is made in Bosnia and Herzegovinan and English language.  

 

https://www.abbvie.com/privacy-inquiry.html
https://www.abbvie.com/privacy-inquiry.html
mailto:Josip.Batinic@abbvie.om
https://www.abbvie.com/who-we-are/operating-with-integrity/transparency-in-payment.html
https://www.abbvie.com/who-we-are/operating-with-integrity/transparency-in-payment.html
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Section 6: Disclosure financial data 

6.1 Currency 

All information is reported in BAM. 

Exchange Rate: Where ToV were captured in foreign currency, amounts were converted to local currency 
based on Monthly Actual Rates. 

6.2 VAT included or excluded 

Where applicable, disclosure of payments does not include VAT. Cross border ToV may or may not include 
VAT depending on the submitting source. 

Social Benefits: Where applicable, disclosure of payments does include Social Benefits. 

Withholding Taxes: Where applicable, for services provided in locations outside of AbbVie d.o.o., ToV 
amounts will be reported as in the contract agreement. 

6.3 Calculation rules 

Rounding: For each HCP/HCO, ToV for each reporting category are rounded to the nearest BAM. The Total 
Amount for each HCP/HCO represents the sum of the reporting category amounts.  

Sponsoring Payments Made to More Than One HCO: In the case of sponsorship agreements where 
different HCOs have participated, it was assumed that each HCO received an equal share and was 
published for each HCO.  

 

Section 7: Additional Information 
Reporting period: The AbbVie d.o.o. 2025 disclosure includes applicable ToV during the period between 
1 January 2025 and 31 December 2025.   

Transactions processed after 13 February 2026 will be considered for the next report.   

Transparency Acknowledgment from HCPs or HCOs (where applicable): Agreements between AbbVie 
d.o.o. and HCPs/HCOs relating to ToV may have included a Transparency section where HCPs and HCOs 
were notified of AbbVie’s Transparency disclosure obligations.   

HCP/HCO Number of Recipients Reported at an Aggregate Level: Each category of ToV reported at an 
aggregate level includes the number of HCPs/HCOs provided with a ToV. Each HCP/HCO that received a 
ToV is counted as one recipient in each category.   

Disputes: AbbVie reviews and investigates disputes with HCPs/HCOs relative to Transparency reports. Any 
changes resulting from this review will be published in an updated report.  
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Verzija: 13.04.2026 

Zemlja: Bosna i Hercegovina 

AbbVie d.o.o.: Metodološka napomena za objavljivanje 
informacija o prijenosu vrijednosti zdravstvenim 

radnicima/zdravstvenim organizacijama  

Godina iz koje su podaci: 2025 

Godina izdavanja: 2026 

Kao kompanija članica Evropske federacije farmaceutske industrije i njenih udruženja (EFPIA) i UIPL, 
AbbVie d.o.o. je posvećen osiguravanju toga da vrsta i obim prijenosa vrijednosti sa zdravstvenim 
radnicima i zdravstvenim organizacijama budu jasni i transparentni za javnost. Stoga, AbbVie d.o.o. je 
objavio primjenljive prijenose vrijednosti pružene direktno ili indirektno zdravstvenim radnicima ili 
zdravstvenim organizacijama za kalendarsku godinu 2025. 

Ova Metodološka napomena pruža smjernice o tome kako je AbbVie d.o.o. bilježio i javno izvijestio ove 
informacije u skladu sa aktuelnim izdanjima Kodeksa transparentnosti UIPL.  
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Dio 1: Definicije 

1.1 Primaoci 

Zdravstvena organizacija: svako pravno lice/subjekt (i) koje je zdravstveno, medicinsko ili naučno udruženje ili 
organizacija (bez obzira na pravni ili organizacioni oblik) kao što je bolnica, klinika, fondacija, univerzitet ili druga 
nastavna ustanova ili akademska asocijacija (osim organizacija fokusiranih na pacijente u okviru člana 21. 
Kodeksa EFPIA) čija je poslovna adresa, mjesto osnivanja ili primarno mjesto poslovanja u Evropi ili (ii) putem 
koje jedan ili više zdravstvenih radnika pružaju usluge). 

Zdravstveni radnik: svako fizičko lice medicinske, stomatološke, farmaceutske ili sestrinske profesije ili bilo 
koje drugo lice koje tokom obavljanja svojih profesionalnih aktivnosti može propisivati, kupovati, dobavljati, 
preporučivati ili primjenjivati lijek i čija je primarna praksa, glavna profesionalna adresa ili mjesto osnivanja u 
Evropi. Za potrebe ovog Kodeksa (EFPIA), definicija zdravstvenih radnika uključuje: (i) svakog službenika ili 
zaposlenika vlade, agencije ili druge organizacije (bilo u javnom ili privatnom sektoru) koji može propisivati, 
kupovati, dobavljati, preporučivati ili primjenjivati lijekove i (ii) bilo kojeg zaposlenika kompanije članice čije 
primarno zanimanje je ono koje obavlja zdravstveni radnik, ali isključuje (x) sve ostale zaposlenike kompanije 
članice i (y) veletrgovca ili distributera lijekova. 

Penzionisani i preminuli zdravstveni radnici: Uopšteno gledano, prijenosi vrijednosti izvršeni penzionisanim ili 
preminulim zdravstvenim radnicima se ne objavljuju. Iako mogu postojati izuzetne okolnosti u kojima je 
potrebno donijeti odluku u svakom pojedinačnom slučaju, standardni pristup je da se informacije o prijenosu 
vrijednosti za ove primaoce ne uključuju u javna objavljivanja informacija. 

 
1.2 Vrsta prijenosa vrijednosti 

Prijenosi vrijednosti: Direktni i indirektni prijenosi vrijednosti, bilo da su u novcu, naturi ili na drugi način, 
izršeni u promotivne ili druge svrhe, u vezi sa razvojem i prodajom receptnih lijekova isključivo za upotrebu 
kod ljudi.  

Definicija transfera vrijednosti zdravstvenim radnicima, kao što su:  
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• Honorar za uslugu i konsultacije 
• honorar za govornika (uključujući prateće pripremne radove) 
• predsjedavajući ili moderator sastanka 
• grupne konsultacije poput savjetodavnih odbora (uključujući povezane pripremne radove) 
• obuka 
• individualne konsultacije. 

Napomena: Ako AbbVie zna identitet učesnika u istraživanju tržišta (istraživanje tržišta zaslijepljeno za 
učesnika), honorar(i) će biti objavljen(i) u ovoj kategoriji. 

 
• Povezani troškovi ugovoreni u Honoraru za uslugu ili u ugovoru o konsultacijama, kao što su: 

• letovi 
• hotel 
• ostali troškovi prevoza (kilometraža, voz, taksi, autobus, metro, parking). 

Napomena: Kada su usputni troškovi nebitni i ne mogu se odvojiti od honorara, navedeni troškovi će biti 
objavljeni u kategoriji Honorar za usluge i honorari za konsultacije. 

 
• Doprinos troškovima događaja, na primjer, sponzorstvo za kotizacije, putovanja i smještaj, kao što su: 

• registracija za kongres/sastanak 
• letovi 
• hotel 
• ostali troškovi prevoza (kilometraža, voz, taksi, autobus, metro, parking). 

 
Definicija transfera vrijednosti zdravstvenim organizacijama:  

• Honorar za uslugu i konsultacije, kao što su:   
• honorar za govornika (uključujući prateće pripremne radove) 
• savjetodavni odbori i drugi konsultantski angažmani (uključujući povezane pripremne radove) 
• predsjedavanje sastankom 
• obuka 
• edukacioni/naučni događaji. 

 
• Povezani troškovi ugovoreni u honoraru za uslugu ili ugovoru o konsultacijama, kao što su: 

• letovi 
• hotel 
• ostali troškovi prevoza (kilometraža, voz, taksi, autobus, metro, parking). 

 
• Doprinos troškovima događaja, na primjer, sponzorstvo za kotizacije, putovanja i smještaj, kao što su: 

• registracija za kongres/sastanak 
• letovi 
• hotel 
• ostali troškovi prevoza (kilometraža, voz, taksi, autobus, metro, parking). 

 
• Ugovori o sponzorstvu sa zdravstvenim organizacijama/trećim stranama imenovanim od zdravstvenih 

organizacija za upravljanje događajem, kao što su djelimično finansirani nezavisni edukacioni događaji. 
Kada sponzorstvo uključuje i troškove keteringa i bilo druge oblike finansiranja (npr. logističke 
troškove) kao dio sponzorskog paketa, oni se objavljuju kao prijenos vrijednosti (sponzorstvo). 

• Kada se indirektno sponzorstvo zdravstvenog radnika odvija preko zdravstvene organizacije, 
prijenos vrijednosti će biti objavljen u ime zdravstvene organizacije - primaoca. 

• Kada je sponzorstvo od AbbVie-ja obezbijeđeno putem profesionalnog organizatora 
konferencije, prijenos vrijednosti će biti objavljen u ime zdravstvene organizacije - primaoca. 
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• Kada prodavac organizuje događaj (preko sponzorstva koje je obezbijedio AbbVie) za račun 
više od jedne zdravstvene organizacije, tada će prijenos vrijednosti biti objavjen u ime svake 
zdravstvene organizacije - primaoca. 

 
• Donacije i grantovi za zdravstvene organizacije i beneficije u naturi za zdravstvene organizacije. 

 

Dio 2: Opseg objavljivanja informacija 

2.1 Dotični proizvodi 

Receptni lijekovi: je lijek za koji je potreban ljekarski recept koji izdaje stručna osoba kvalifikovana za 
propisivanje. 

U situacijama koje se nazivaju 'mješoviti događaji', gde su uključeni i receptni lijekovi i medicinska sredstva, a 
prijenosi vrijednosti ne mogu biti jasno razdvojeni, cijeli iznos će biti objavljen. 

2.2 Dotična kompanija  

Prijenosi vrijednosti učinjeni od AbbVie d.o.o. ka zdravstvenim radnicima/zdravstvenim organizacijama, kao i 
oni koje su učinile njegova matična kompanija, zavisna društva i zajednički poduhvati (kao što se zahtijeva 
partnerskim ugovorom). 

2.3 Isključeni prijenosi vrijednosti  

Prijenosi vrijednosti koji su:  

(i) isključivo u vezi sa bezreceptnim lijekovima 
(ii) nisu navedeni u kodeksu, kao što su predmeti za medicinsku upotrebu, obroci, medicinski uzorci ili  
(iii) dio rutinske kupovine i prodaje lijekova od strane i između proizvođača i zdravstvenog radnika (kao 

što je farmaceut) ili zdravstvene organizacije. 

2.4 Datum prijenosa vrijednosti  

AbbVie je slijedio metodologiju datuma kada je određivao koji prijenosi vrijednosti su u opsegu za trenutni 
ciklus izvještavanja: 

Datum događaja se definiše kao datum kada je nastao trošak. Prijenosi vrijednosti koji se odnose na sljedeće 
kategorije koristit će Datum događaja prilikom utvrđivanja primjenjivosti za zahtjeve izvještavanja u tekućoj 
godini (npr. da li se događaj dogodio u izvještajnom razdoblju [od 1. januara 2025. do 31. decembra 2025. 
godine].  

• Honorar za uslugu i konsultacije: troškovi 

• Doprinos troškovima događaja: kotizacije 

• Doprinos troškovima događaja: putovanja i smještaj. 
 
Datum plaćanja se definiše kao datum kada je plaćanje pruženo pokrivenom primaocu. Prijenosi vrijednosti 
koji se odnose na sljedeće kategorije koriste Datum plaćanja pri utvrđivanju primjenjivosti za zahtjeve 
izvještavanja u tekućoj godini (npr. da li je plaćanje izvršeno u izvještajnom razdoblju [od 1. januara 2025. do 
31. decembra 2025. godine]. 

• Honorar za uslugu i konsultacije: honorar 
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• Doprinos troškovima događaja: ugovori o sponzorstvu 

• Grantovi i donacije 

• Istraživanje i razvoj. 

2.5 Direktni prijenosi vrijednosti 

Direktni prijenosi vrijednosti su oni koje direktno izvrši AbbVie d.o.o.  u korist primaoca.  

2.6 Indirektni prijenosi vrijednosti 

Indirektni prijenosi vrijednosti su oni napravljani u ime AbbVie d.o.o. u korist primaoca, ili oni napravljeni putem 
treće strane i gdje AbbVie d.o.o. zna ili može identifikovati primaoca koji će imati koristi od prijenosa vrijednosti.   

2.7 Nemonetarni prijenos vrijednosti 

Kada AbbVie d.o.o.  pruži uslugu bez plaćanja za tu uslugu. Primjerice, kada kompanija posudi salu za sastanke 
u svojoj kancelariji. U tom slučaju, ova usluga Kompaniju ne košta ništa, ali postoji novčana vrijednost za ovu 
uslugu koja se mora objaviti, odnosno trošak zakupa slične sale za sastanke u hotelu. 

2.8 Prijenosi vrijednosti u slučaju djelimičnog učestvovanja ili otkazivanja i povrata novca  

Ako su zdravstveni radnici djelimično učestvovali na događaju, cijeli iznos prijenosa vijednosti će biti objavljen. 

Ako zdravstveni radnik nije imao koristi od prijenosa vrijednosti, onda kompanija članica to ne može objaviti, 
primjerice, nepojavljivanje na događaju. 

2.9 Prekogranične aktivnosti 

Prijenosi vrijednosti o kojima treba izvijestiti a koje vrše povezane kompanije AbbVie-ja širom svijeta 
zdravstvenim radnicima i zdravstvenim organizacijama u Bosna i Hercegovina uključeni su u objavljivanje 
informacija. To uključuje aktivnosti koje su se eventualno dogodile izvan zemlje povezane kompanije AbbVie-
ja. 

2.10 Istraživanje i razvoj 

U svrhu objavljivanja informacija, prijenosi vrijednosti za istraživanje i razvoj su prijenosi vrijednosti 
zdravstvenim radnicima ili zdravstvenim organizacijama koji se odnose na planiranje ili provođenje: 

• nekliničkih ispitivanja 

• kliničkih ispitivanja  

• neintervencijskih ispitivanja koja su prospektivne prirode i uključuju prikupljanje podataka od, ili u ime, 
pojedinca ili grupa zdravstvenih radnika konkretno za ispitivanje. 

Ukupno zbirno objavljivanje informacija uključuje prijenose vrijednosti koji je izvršioAbbVie d.o.o. zdravstvenim 
radnicima/zdravstvenim organizacijama, kao i one koje su izvršile njegova matična kompanija, zavisna društva 
i zajednički poduhvati (kao što se zahtijeva partnerskim ugovorom). 

Klinička ispitivanja sa retrospektivnim elementima, uključujući direktne ili indirektne prijenose vrijednosti 
zdravstvenim radnicima/zdravstvenim organizacijama, objavljena su na individualnom nivou kao honorar za 
uslugu.  
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Biološki uzorci i ispitivana jedinjenja će biti isključeni iz objavljivanja informacija za istraživanje i razvoj. Ova 
jedinjenja podliježu odredbama Direktive o kliničkim ispitivanjima (njihova upotreba se podnosi u procesu 
odobravanja kliničkog ispitivanja). 

Posuđivanje laboratorijske opreme koja se koristi isključivo za provođenje ispitivanja i koja će biti vraćena 
AbbVie-ju na kraju ispitivanja neće biti objavljena u zbirnom iznosu koji se odnosi na istraživanje i razvoj. 

2.11 Dobrovoljno objavljivanje informacija 

Treba se utvrditi 

Dio 3: Posebna razmatranja 

3.1 Jedinstveni identifikator zemlje 

Treba se utvrditi 

3.2 Samozaposleni zdravstveni radnik 

Samozaposleni zdravstveni radnik: (kada je jedini uposlenik korporacije) se smatra zdravstvenom 
organizacijom.  

Bez dupliranja: Kad god je to moguće, prijenosi vrijednosti se objavljuju odgovarajućim zdravstvenim 
radnicima. Ako se prijenos vrijednosti pruža kompaniji samozaposlenog zdravstvenog radnika, prijenos 
vrijednosti će biti pripisan kompaniji. 

3.3 Višegodišnji ugovori 

Ugovoreni puni iznos koji se odnosi na aktivnosti sa prijenosima vrijednosti koje prelaze kalendarske godine 
mogu imati objavljeni koristeći datum posljednje uplate. 

3.4 Specifičnosti zemlje 

Treba se utvrditi 

3.5 Provjere kvaliteta 

Prije objavljivanja: Tokom Travnja,  zdravstveni radnici koji je dao pristanak za objavljivanje informacija na 
individualnom nivou, primio je korespondenciju koja sadrži pojedinosti prijenosa vrijednosti o kojima treba 
izvijestiti u skladu sa zahtjevima UIPL. Namjera AbbVie-ja je bila pružiti priliku za zdravstveni radnici da provjeri 
i pregleda informacije kako bi se osigurala njihovu tačnost, prije objavljivanja na datum 30.06.2026.. 

Dio 4: Pravna osnova zaštite podataka 

4.1 Prikupljanje pristanaka  
Zdravstveni radnici su primili korespondenciju u kojoj se objašnjavaju AbbVie-jeva posvećenost 
transparentnosti te opcije i prava koja imaju u skladu sa zakonodavstvom o zaštiti podataka. 

AbbVie će objaviti ukupnu vrijednost prijenosa vrijednosti za one   Zdravstvene radnike koji su dali izričit 
pristanak za takvo individualno objavljivanje informacija. Iznosi Zdravstvenih radnika koji ne daju saglasnost će 
biti uključeni u zbirni iznos objavljen prema zahtjevima UIPL. Molimo pogledajte našu Obavijest o privatnosti 
[https://www.abbvie.com/privacy-inquiry.html] za dodatne informacije o tome kako AbbVie obrađuje lične 
podatke i za opis prava na privatnost podataka. 
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Ako  Zdravstveni radnici žele povući već dati pristanak, to mogu učiniti pismenim putem AbbVie-ju 
na.josip.batinic@abbvie.com 

Djelimični pristanak: AbbVie d.o.o. podržava potpuno objavljivanje informacija. Ako  Zdravstveni radnik da 
samo djelimični pristanak, svi prijenosi vrijednosti tog  Zdravstvenog radnika će biti objavljeni u zbirnom obliku. 
 
Zdravstveni radnici koji imaju više licenci: Prijenosi vrijednosti zdravstvenim radnicima sa licencama koje ih 
ovlašćuju da obavljaju svoju djelatnost u više od jedne zemlje, uključujući Bosna i Heregovina, mogu biti 
objavljeni u izveštajima više zemalja. 

4.2 Legitimni interesi 
N/A 

Dio 5:Oblik objavljivanja informacija 

5.1 Datum izdavanja 

Objavljivanje na datum 30.06.2026. 

5.2 Platforma za objavljivanje informacija  

Lokalna internetska stranica AbbVie-ja: N/A 

Globalna internetska stranica AbbVie-ja:: https://www.abbvie.com/who-we-are/operating-with-
integrity/transparency-in-payment.html 

UIPL: N/A 

5.3 Jezik na kojem su objavljene informacije 

Na osnovu zahtjeva UIPL, objavljivanje informacija se vrši na lokalnom jeziku i engleskom jeziku.  

Dio 6: Finansijski podaci u objavljivanju informacija 

6.1 Valuta 
Sve informacije se izvještavaju u BAM. 

Devizni kurs: Tamo gde su prijenosi vrijednosti zabilježeni u stranoj valuti, iznosi su pretvoreni u lokalnu valutu 
na osnovu mjesečnih stvarnih kurseva. 

6.2 Sa ili bez PDV-a  
Gdje je primjenjivo, objavljivanje plaćanja ne uključuje PDV. Prekogranični prijenosi vrijednosti uključuju ili ne 
uključuju PDV u zavisnosti od izvora podnošenja. 

Socijalne beneficije: Gdje je primjenjivo, objavljivanje plaćanja uključuje socijalne beneficije. 

Porezi po odbitku: Tamo gdje je primjenjivo, za usluge koje se pružaju na lokacijama izvan AbbVie d.o.o., iznosi 
prijenosa vrijednosti će biti izviješteni kao u ugovoru. 

6.3 Pravila obračuna 

Zaokruživanje: Za svakog zdravstvenog radnika/zdravstvenu organizaciju, prijenosi vrijednosti za svaku 
kategoriju izvještavanja se zaokružuju na najbližu BAM. Ukupni iznos za svakog zdravstvenog 
radnika/zdravstvenu organizaciju predstavlja zbir iznosa iz kategorija izvještavanja.  

https://www.abbvie.com/who-we-are/operating-with-integrity/transparency-in-payment.html
https://www.abbvie.com/who-we-are/operating-with-integrity/transparency-in-payment.html
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Sponzorska plaćanja izvršena prema više od jedne zdravstvene organizacije: U slučaju ugovora o sponzorstvu 
u kojima su učestvovale različite zdravstvene organizacije, pretpostavljalo se da je svaka zdravstvena 
organizacija dobila jednak udio i objavljen je za svaku zdravstvenu organizaciju. 

Dio 7: Dodatne informacije 
Izvještajno razdoblje: Objavljivanje informacija AbbVie d.o.o. za 2025. godinu uključuje primjenljive prijenose 
vrijednosti tokom razdoblja između 1. januara 2025.  i  31. decembra 2025. godine.   

Transakcije obrađene nakon 14. februara 2026. će se uzeti u obzir za sljedeći izvještaj. 

Potvrda o transparentnosti koju daju zdravstveni radnici ili zdravstvene organizacije (gdje je primjenjivo): 
Moguće je da su ugovori između AbbVie d.o.o. i zdravstvenih radnika/zdravstvenih organizacija koji se odnose 
na prijenose vrijednosti uključivali odjeljak Transparentnost u kojem su zdravstveni radnici i zdravstvene 
organizacije obaviještene o obavezama AbbVie-ja u pogledu transparentnosti. 

Broj primaoca - zdravstvenih radnika/zdravstvenih organizacija o kojima je izviješteno na zbirnom nivou: 
Svaka kategorija prijenosa vrijednosti koji se izvještavaju na zbirnom nivou uključuje broj zdravstvenih 
radnika/zdravstvenih organizacija kojima su pruženi prijenosi vrijednosti. Svaki zdravstveni radnik/zdravstvena 
organizacija koja je primila prijenose vrijednosti računa se kao jedan primalac u svakoj kategoriji. 

Sporovi: AbbVie preispituje i istražuje sporove sa zdravstvenim radnicima/zdravstvenim organizacijama u vezi 
sa izvještajima o transparentnosti. Sve promjene koje proizlaze iz ovog preispitivanja će biti objavljene u 
ažuriranom izvještaju. 

 

 

 


